
[image: Couverture : Colleen Hoover, Layla, Hugo Roman, New Romance]


[image: Page de titre : Colleen Hoover, Layla, Hugo Roman, New Romance]



  © Colleen Hoover, 2020

  Titre de l’édition originale : Layla

  Tous droits réservés

    Ce livre est une fiction. Toute référence à des évènements historiques, des personnages ou des lieux réels serait utilisée de façon fictive. Les autres noms, personnages, lieux et évènements sont issus de l’imagination de l’auteure, et toute ressemblance avec des personnages vivants ou ayant existé serait totalement fortuite.

    Tous droits réservés y compris le droit de reproduction de ce livre ou de quelque citation que ce soit, sous n’importe quelle forme.

  Design de couverture : © David Drummond

  Collection New Romance® créée par Hugues de Saint Vincent,

    dirigée par Arthur de Saint Vincent

    Ouvrage dirigé par Sylvie Gand

  Pour la présente édition,

  © 2023, New Romance, Département de Hugo Publishing

  34-36 rue La Pérouse

    75116 PARIS

    www.hugopublishing.fr

  ISBN : 9782755672053

  Ce document numérique a été réalisé par Nord Compo.




  Pour Beckham. Quand je mourrai,

    tu seras la première personne que je viendrai hanter. C’est tellement amusant de te faire peur…


LE SURNATUREL EST LE NATUREL QUI N’A PAS ENCORE ÉTÉ COMPRIS.
ELBERT HUBBARD



  

  L’Entretien

  
    

  

  
    J’ai collé deux couches de ruban adhésif sur la bouche de Layla avant de descendre, mais j’entends encore ses cris étouffés alors que le détective privé s’assied à table.

    Il manipule un vieux magnétophone style années quatre-vingt, d’une quinzaine de centimètres de large et d’une vingtaine de long, avec un grand cercle rouge sur le bouton de gauche. Il appuie dessus en même temps que sur celui de lecture et pousse l’appareil au milieu de la table. La cassette se met à tourner.

    – Veuillez décliner votre identité, commence-t-il.

    Je m’éclaircis la gorge :

    – Leeds Gabriel.

    Le compartiment des piles est retenu par un ruban adhésif collé sur les côtés. Je trouve plutôt rigolo que cette vieille machine enregistre chacune de mes paroles, comme si ça pouvait aider quelqu’un.

    Au point où nous en sommes, j’ai presque abandonné tout espoir. Pas de lumière au bout du tunnel. Je ne sais même pas s’il existe un bout dans ce tunnel.

    Comment espérer m’en sortir alors que tout m’échappe ? Je parle avec un détective rencontré en ligne tandis que ma petite amie est là-haut, au bord de la folie.

    Comme si elle captait que je pense à elle, le bruit reprend de plus belle. La tête de lit tape à nouveau contre le mur, créant un écho sinistre dans cette énorme maison vide.

    – Bon, reprend l’homme. Par où voulez-vous commencer ?

    À croire que ce bruit ne l’empêche pas de travailler, ce qui ne sera sans doute pas mon cas. Difficile d’ignorer que Layla souffre à cause de moi. Le moindre bruit provenant de l’étage me fait frémir.

    – Si on commençait par les circonstances de votre rencontre ? propose l’homme.

    J’hésite à lui donner des réponses qui, je le sais, ne mèneront à rien, mais au point où j’en suis, je préfère entendre ma propre voix que les cris étouffés de Layla.

    – On s’est connus ici, l’été dernier. Au départ, c’était un bed & breakfast. J’étais bassiste dans le groupe qui jouait lors du mariage de sa sœur.

    Sans faire de commentaire, l’homme s’adosse à son siège en me dévisageant, comme s’il attendait la suite. Je ne sais pas quoi dire d’autre et finis par demander :

    – Quel rapport avec ce qui se passe dans cette maison ?

    Secouant la tête, il se rapproche de la table et croise les bras.

    – Sans doute aucun, mais c’est la raison de ma présence ici, Leeds. Un détail pourrait m’éclairer. Je voudrais que nous revenions à votre première journée ici. Que portait Layla ? Pour quelle raison vous trouviez-vous là, tous les deux ? Quelle est la première chose qu’elle vous ait dite ? L’un d’entre vous a-t-il remarqué quelque chose d’extraordinaire ce soir-là ? Plus vous me donnerez d’informations, mieux ce sera. Le moindre détail compte.

    Je m’accoude à mon tour, plaque les paumes sur mes oreilles pour étouffer le bruit que fait Layla en haut. Je ne supporte pas de l’entendre dans cet état, je l’aime tellement, mais je ne vois pas comment expliquer pourquoi je l’aime tant alors que je lui fais subir tout ça.

    J’essaie de ne pas me remémorer la perfection de notre relation au début, car ça ne fait que confirmer ma responsabilité sur la façon dont tout a pris fin.

    Fermant les yeux, je repense au soir où nous nous sommes rencontrés. La vie était plus facile à l’époque, lorsque nous baignions dans une bienheureuse ignorance.

    – Elle dansait très mal, dis-je au détective. C’est la première chose que j’ai remarquée chez elle…
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